MARCOS 6 vs 7

MARK 6 VS 7

Mark just told us about Jesus the
Messiah who went on the sabbath and
began to teach in the synagogue; and
how He dealt with the contempt of His
countrymen, being rejected by the
amazing unbelief in His own home town,
and leaving Nazareth, He went to the
surrounding  villages, teaching the
kingdom of God.

Commissioning the Twelve,

"And He called to Himself the
Twelve, and began to send them
forth in groups of two ; and gave
them power over unclean spirits;

8and instructed them that they should take
nothing for their journey, except a walking staff
only; no bag, no bread, no money in their belt:

Sbut to wear sandals; and do not put on two
tunics.

10 And He said to them, Wherever you enter a
house, stay there until you depart that place.

L And whoever will not receive you, nor hear
you, when you depart from there, shake off the
dust from the soles of your feet for a testimony
against them; / this was a common action mostly
done among gentiles, that symbolized a complete break
in fellowship and further responsibility. Truly I say to
you, It will be more tolerable for Sodom and
Gomorrah on the day of judgment, than for
that city.

12 And they went out, and
preached that men should
reconsider / men should
have a metanoia moment and
change their thinking.
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Marcos nos acaba de hablar de Jesus
el Mesias que fue el sabado y
comenzo a ensenar en la sinagoga;
y como lidiaba con el desprecio de sus

L AT/  compatriotas, siendo rechazado por I

8 Vs P4 asombrosa incredulidad en su propia
' | Or S ciudad natal, y dejando Nazaret, fue a

las aldeas circundantes, ensefiando el
reino de Dios.

Comisionando a los Doce,

Y llamo a los Doce, y comenz6 a
enviarlos en grupos de dos; y les
dio poder sobre los espiritus
inmundos;

8y les indicé que no llevaran nada para el viaje,
excepto un bastén para caminar; sin bolsa, sin
pan, sin dinero en el cinturén:

% sino llevar sandalias; y no te pongas dos
tanicas.

10Y les dijo: Dondequiera que entren en una casa,
guédense alli hasta que salgan de ese lugar.

1Y al que no te reciba ni te oiga, cuando te
vayas de alli, sacude el polvo de las plantas de
tus pies para testimonio contra él; / Esta fue una
accion comun realizada principalmente entre los
gentiles, que simboliz6 una ruptura total en la comunidn
y una mayor responsabilidad. De cierto os digo que
serd mas tolerable para Sodoma y Gomorra en
el dia del juicio, que para aquella ciudad.

12 salieron y predicaron
que los hombres
deberian reconsiderar /
los hombres deberian tener
un metanoia momento y
cambiar su mente.
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13 And they cast out many demons, and anointed
with oil many who were sick, and healed them.

Herod, had John the Baptist executed,

14 And king Herod heard of Him (for His name
was well known:) and he said, That John the
Baptist was risen from the dead, and so the
miraculous deeds are seen in Him,

15 others said, He is Elijah. And others said, He
is a prophet, like one of the prophets of old.

18But when Herod heard of it, he said, It is
John, whom | beheaded: he has risen.

"For Herod himself had sent and had John
arrested and bound in prison on account of
Herodias, the wife of his brother Philip: because
he had married her.

18 For John had said to Herod, It is not lawful
for you to have your brother's wife.

19S50 Herodias had a grudge against him, and
wanted him killed; but she could not do it:

2 pecause Herod feared John, knowing that he
was an upright and holy man, and he kept him
safe. And when he heard him, he was very
perplexed, but he enjoyed listening to him.

2L And a strategic day came, when Herod on his
birthday gave a banquet for his officers and
military commanders, and noble men of
Galilee;

22and when the daughter of the said Herodias
came in, and danced, she pleased Herod and
those who were his guests, and the king said to
the girl, Ask me whatever you will, and I will
give it to you.
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13°Y echaron fuera muchos demonios, ungieron
con aceite a muchos enfermos y los sanaron.

Herodes, hizo ejecutar a Juan el Bautista,

14Y el rey Herodes oy6 hablar de él (porque su
nombre era bien conocido :) y dijo: Juan el
Bautista habia resucitado de entre los muertos,
y por eso se ven en él los milagros,

15 Otros dijeron: El es Elias. Y otros decian: Es
un profeta, como uno de los profetas de vieja.

16 Pero cuando Herodes oy6 esto, dijo: Es Juan,
a quien yo decapité; ha resucitado.

17 Porque el mismo Herodes habia enviado y
habia hecho arrestar y encarcelar a Juan a
causa de Herodias, la esposa de su hermano
Felipe, porque se habia casado con ella.

18 Porgue Juan habia dicho a Herodes: No te es
licito tener la mujer de tu hermano.

19 Herodjias, pues, le tenia rencor y queria que lo
mataran; pero ella no pudo hacerlo:

20 porque Herodes temia a Juan, sabiendo que
era un hombre recto y santo, y lo mantuvo a
salvo. Y cuando lo escuchd, quedd muy
perplejo, pero disfruto escuchandolo.

21Y lleg6 un dia estratégico, cuando Herodes, en
su cumpleafios, ofrecid6 un banquete para sus
oficiales y jefes militares, y hombres nobles de
Galilea;

22 y cuando entré la hija de dicha Herodias y
bailo, agradé a Herodes ya los que eran sus
invitados, y el rey dijo a la muchacha: Pideme lo
que quierasy te lo daré.


http://www.ilibros.net/KJV-lite.html

MARCOS 6 vs 7

MARK 6 VS 7

23 And he swore to her, Whatever you will ask of
me, | will give it, to half of my kingdom.

24 And she went out, and questioned her mother,
What will 1 ask? And she said, The head of
John the Baptist.

25 And she came in a hurry immediately to the
king, and asked, saying, | want you to give right
away the head of John the Baptist on a platter.

%6 And the king was very sorry; yet on account
of his oaths, and for those who sat with him, he
would not refuse her.

27 And immediately the king sent an executioner,
and instructed his head to be brought: and he
went and had him beheaded in the prison,

28 and brought his head on a platter, and gave it to
the girl: and the girl gave it to her mother.

2 And when his disciples heard of it, they came
and took his body, and laid it in a tomb.

Feeding 5,000 men and those with them,

30 And the apostles gathered themselves together
with Jesus, and they reported to Him all that
they had done and taught.

3LAnd He said to them, Come away by
yourselves to a lonely place, and rest a while
(for there were many coming and going, and
they did not even have any time to eat).

2 And they privately departed by boat to a
lonely place.

33 And the great multitude saw them depart, and
many recognized them,

and ran there together on foot from all the
villages, and got there ahead of them.
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23Y le jurd: Todo lo que me pidieres, te lo daré
a la mitad de mi reino.

24 Y ella salio y pregunté a su madre: ¢Qué voy
a preguntar? Y ella dijo: La cabeza de Juan el
Bautista.

25Y se apresuré a llegar sin paradas al rey y le
preguntd, diciendo: Quiero que entregues ahora
la cabeza de Juan el Bautista en una bandeja.

26 Y el rey se entristeci6 mucho; sin embargo, a
causa de sus juramentos y de los que se
sentaron con él, no la rechazo.

27Y luego el rey envié un verdugo, y mandé que
le trajeran la cabeza; y él fue y lo hizo decapitar
en la carcel,

28 y trajo su cabeza en una bandeja y se la dio a
la nifia; y la nifia se la dio a su madre.

29Y cuando sus discipulos se enteraron, fueron,
tomaron su cuerpo y lo pusieron en un sepulcro.

Alimentando a 5,000 hombres y a los con ellos,

30 Entonces los apdstoles se reunieron con Jesus
y le contaron todo lo que habian hecho y
ensefiado.

31 Y les dijo: Venid vosotros aparte a un lugar
solitario, y descansen un poco (porque eran
muchos los que iban y venian, y ni siquiera
tenian tiempo para comer).

32Y se fueron solos en una barca en privado a
un lugar solitario.

33 Y la gran multitud los vio partir, y muchos los
reconocieron,

y corrieron alli a pie desde todas las aldeas, y
llegaron antes que ellos.
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3 And Jesus, when He went ashore, saw the great
multitude, and was moved with compassion for
them, because they were as sheep without a
shepherd: and He began to teach them many
things.

35 And later that day, His disciples came to Him,
and said, This is a desolate place, and it was
already late:

%send them away, that they may go into the
surrounding region and to the villages, and buy
themselves food: for they have nothing to eat.

3"He answered and said to
them, You give them
something to eat. And they
asked Him, Will we go and
buy two hundred denarii of
bread, and give to them to eat?

3% He said to them, How many
loaves do you have? Go look.
And when they knew, they
said, Five, and two fish.

39 And He instructed them to make all the
people sit down in groups upon the green grass.

40 And they sat down in groups of hundreds, and
of fifties.

41 And when He took the five loaves and the two
fish, He looked up to heaven, and gave thanks,
and broke the loaves, and gave them to His
disciples to distribute among them; and the two
fish He had distributed among them all.

42 And they all ate, and were satisfied.

43 And they picked up twelve baskets full of the
fragments, and of the fish.
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34Y Jesus, al desembarcar, vio la gran multitud,
y tuvo compasion de ellos,

porque eran como ovejas sin pastor; y comenzo
a ensefarles muchas cosas.

35 Mas tarde, ese mismo dia, se le acercaron sus
discipulos y le dijeron: Este es un lugar
desolado, y ya era tarde.

36 Despidelos para que vayan a los alrededores y
a las aldeas, y se compren alimentos, porque no
tienen qué comer.

37 El respondio y les dijo:
Dadles vosotros de comer.
Y le preguntaron: ¢lremos
a comprar doscientos
denarios de pan y les
daremos de comer?

s

38 Les dijo: ¢ Cuantos panes
tenéis? Ve a mirar. Y
cuando supieron, dijeron:
Cinco y dos peces.

%Y les ordend que hicieran sentar a toda la
gente en grupos sobre la hierba verde.

40Y se sentaron en grupos de centenares y de
cincuenta.

41Y tomando los cinco panes y los dos pescados,
mir¢ al cielo, dio gracias, partid los panes y se
los dio a sus discipulos para que los
distribuyeran entre ellos; y los dos pescados que
habia repartido entre todos.

42°Y comieron todos, y se saciaron.

43Y recogieron doce cestas llenas de los pedazos
y del pescado.
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4 And those who ate the loaves were about
5,000 men / so not counting women or children.

Walking on water,

4 And immediately He made His disciples get
into the boat, and go ahead of Him to Bethsaida
on the other side, while He sent away the great
multitude.

% And when He had sent them away, He
departed into a mountain to pray.

47 And when evening came,
the boat was in the middle
of the sea, and He alone
was on land.

“®And He saw them
straining to row; for the
wind was against them: and
about the fourth watch of
the night / about 3:am, He
came to them, walking on
the sea, and intended to
pass by them.

49 But when they saw Him
walking on the sea, they
thought it was a ghost, and
cried out:

0 for they all saw Him, and were frightened.
And immediately He spoke to them, and said to
them, Be brave: it is I; do not be afraid.

5L And He got into the boat with them; and the
wind stopped: and they were greatly amazed.

52 For they had no insight from the miracle of
the loaves: for their heart was hardened.

Healing those with various diseases,
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Y los que comieron los panes eran unos 5.000
hombres / sin contar mujeres ni nifios.

Caminar sobre el agua,

4 E inmediatamente hizo que sus discipulos
subieran a la barca y lo adelantaran a Betsaida,
al otro lado, mientras él despedia a la gran
multitud.

46 Y cuando los hubo despedido, se fue al monte
aorar.

47Y cuando llegé la tarde, la

barca estaba en medio del
mar, y él solo estaba en
tierra.

% Y los vio esforzarse por
remar; porque el viento estaba
en contra de ellos; y alrededor
de la cuarta vigilia de la noche
| alrededor de las 3:00 am, vino a
ellos andando sobre el mar, y
tenia la intencién de pasar

49 Pero cuando lo vieron
caminar sobre el mar,
pensaron que era un
fantasmay gritaron:

50 porque todos lo vieron y se asustaron. Y
enseguida les hablo y les dijo: Sed valientes, soy
yo; No tengas miedo.

1Y subi6 a la barca con ellos; y ceso el viento, y
se asombraron mucho.

52 Porque no entendieron el milagro de los
panes, porque su corazon se endurecio.

Sanando a los enfermos,
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5 And when they crossed over, they came to the
land of Gennesaret, mooring at the shore.

“Ad when they came from the boat,
immediately the people recognized Him,

%and ran throughout the whole region, and
began to carry about on their pallets those who
were sick, to where they heard He was.

5% And wherever He entered villages, or cities, or
countryside, they laid the sick in the market
places, and asked Him if they might just touch
the fringe of His clothes: and as many as
touched Him were made whole.
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5 Y cuando cruzaron, llegaron a la tierra de
Genesaret, amarrando en la orilla.

% Ad cuando salieron de la barca,
inmediatamente la gente lo reconocid,

%5y corrieron por toda la regién circundante, y
comenzaron a llevar en sus camillas a los
enfermos hasta donde oyeron que estaba.

% Y dondequiera que entraba en pueblos,
ciudades o campos, ponian a los enfermos en las
plazas del mercado y le preguntaban si podian
tocar el borde de sus vestidos; y todos los que lo
tocaban quedaban sanos.
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